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felségének 

tarozása folytán

sorsiátéK
székely udvarhelyi 

közegészség! egye- 
ekmenház, a va- 
árvái részére ala 

a Temesváron ter- 
inikai egyesület és

nyereményei

/ készpénzben
:>-áu történik.
állapítva 
pesten (Pest fő- 
yek ára posta­

lottó-, só- és 
bécsi „Mercur“- 
égben felállított

o-igazgatőság.

92. tkvi.

rveresi

enyedi kir. járás- 
mint telekkönyvi 

Utal felgyógyi Bá- 
nak Pap Szimion 

hagyatéka elleni 
si ügyében végre 
érelmére a végre- 
verés 62 frt töke, 
89. jnuius 19-től 
í kamata, 11 frt 
beli, 2 frt 50 kr 
ientkezési, 3 frt 50 
'ételi és 6 frt 15 kr 
si kérési már meg 

alamint jelenlegi 
r és még felrne- 
öltségeknek kielé- 
ett ügyvéd Benkő 
igygondnok által 
Pap Szimion 1. 
atéka tulajdonát 

e■ gyógyi 224 sz- 
t 1, 5, 7, 8 és 

alatti ingatla 
frt megállapi- 

asi árban elren-

évi ju­
an d. e. 
községe

zandékozók vég­
ételével tartóz 
tlanok becsárá- 
t készpénzben 
épes értékpapir-

es a vételárt az 
ától annak jog­
tan három egy­
ben 30, 60 és 
t minden egyes 
let után az ár­
tól számítandó 
kai együtt a n.- 

adóhivatalnál 
etéti pénztárnál

nz az utolsó 
beszámíttatni.

i feltételek a 
alatt ezen kir. 
t telekkönyvi 
Felgyógy koz­
nál tekinthe-

sbíróság, mint
atosag

1892. decera- 
pján.

N C E N T I, 
ir. alibire.

22. szám Nagyenyeden, vasárnap 1892. május 29-én. XI évfolyam.

Szerkesztői iroda:
Nagyenyeden 

Á KIADÓÉIVÁTÁLBAN 
hová

lap szellemi részét illető 
közlemények küldendők

Kiadóhivatal: 
Waííl János kflnyvtasMése

hová
at e/Sflzetések és hirdetések

bérmentesen küldendők.
M.iratak nem adatnak Tiasz».
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V egyes tartalmú lieti lap.

Megjelenik minden vasárnapon.

Előfizetési feltételek:
helyben házhoz hordva vagy 

vidékre postán küldve 
egész évre 4 frt, 
félévre ... 2 frt, 
negyedévre 1 frt.

Hirdetmények dija:
3 hasábos petit sorért, vagy 

ennek helyéért 5 kr. 
Bélyegeidért kőién 30 kr.

Nyilttér sora 15 kr.
J

kiküldött bizottság jelentést tett arról, hogy a kormány az 
1888. évi 36. t. e. alapján a Nagy-Enyed városban gya­
korolt összes koresma-regale jogot 320,267 frt 84 krban 
egyezsógiieg megváltotta.“ Következik, erre a polgármes­
teri megjegyzés emigy: „Ezen vagyon tulajdonjogának 
törvényes megáliapitása a városban véglegesen megoldva 
sohasem volt, csak időközi intézkedések és egyezségek­
kel szabályoztatott a mindennapi megélhetés céljából és az 
iratok tanúsága szerint valahányszor bármely alakban fel­
színre került, a városon mindig elkeseredett harc kereke­
dett annak birtoklása, hasznosítása és tulajdonjoga felett.'

E megjegyzés tartalma nem felei meg egészen a 
valóságnak. Mert a tuladonjog kérdése meg volt oldva már 
századokkal ezelőtt a fejedelmektől nyert adomány le­
velekben.

Ezek szerint ugyanis Nagy-Enyed városában a ke- 
beles polgárokon kívül csakis a nemes erkölcsi testületeknek 
volt a rendes korlátok között szabad italmórósi joguk. Igaz, 
hogy egyesek akárhányszor követtek el visszaéléseket, de 
azok mindannyiszor visszaszorittattak a rendes korlátok 
közé. Ily visszaélést követett el pl. a Bethlen Kollegium 
is, midőn a „Két hattyúhoz“ c. szállodán kivül a negy­
venes években felállította a „Sisak“ vendéglőt, mit a pol­
gárság az iskola, mint a nemzeti művelődés egyik esz­
közlője iránti kegyeletből eltűrt; — de mit tesz 
most a Kollegium? Az egész kártalanítási összeget ma­
gának követeli. Bizony ennél alaptalanabb keresete a 
Bethlen Kollégiumnak még elvesztett „kérkedési pere* s 
a regJe-kártalanitási szelvények tőkésítését meggátolni 
szándékolt keresete sem volt.

Sokszor elgondolkoztam affelett, bogy mint ringat­
hatják magukat a Kollegium gazdaságát vezető tanárai ily 
teljesülhetetlen reményben. Azon gondolatra jutottam, hogy 
az illető tanár uraknak, mint általán a papi embereknek 
rendesen elvontabb nézeteik vannak a törvények felől s 
innen származik, hogy nem fér meg fejőkben azon tény, 
miszerint Bethlen Gábor Nagy Enyeden földesúri italmó- 
rési joggal sohasem bírt. Pedig Bethlen Gábor adomány- 
levelében tisztán megírja, hogy mit hagy az általa alapí­
tott, akkor még Gyulafehórvártt levő iskolának, de ital­
mórósi jogról abban nem rendelkezik. Midőn eszembe jut 
a t. tanár urak azon elenvetése hogy az italmórósi jog 
bennfoglaltatik a hagyománylevó! azon tételében, hogy 
„adja Enyedet“ : magam előtt latom a szalmaszálhoz kap­

kodó vízbeíulót. Hiszen, ha Bethlen Gábornak, a nagy 
alepitó : fejedelemnek, csak hét szilvafája lett volna , akkor 
is élhetett volna ilyen totum pro parte-féle stilistikai ki­
fejezéssel.

Hogy pedig 1861-ben a polgárság az évenként be­
folyó., szeszhaszonbórből Ve-od részt önként felajánlott a 
Betblen-főiskolának (természetesen csakis a bérlet tarta­
máig), ezen ajánlatot is csak az iskola iránti kegyeletből 
s az iskola akkori zilált anyagi viszonyaira való tekintet­
ből történt s nem mintha a kollégiumnak törvényesen 
leszármaztatható joga volna az Ve-od részhez. S bizonyára 
ha törvényesen megillető joga lett volna hozzá a Beth- 
len-főtanodának, a bérletkiadások alkalmával ezen jogát 
ellenörködósi utón kellett volna érvényesítenie mindany- 
nyiszor, ámde 25 óven keresztül ilynemű jogot órvóuye- 
teni meg sem kísérelte.

A polgármesteri jelentés következő pontjára pedig, 
mely igy szól: „á megoldás most is törvényes per út­
jára terelteiett, a mennyiben a polgárság egy része ará- 
nyositási keresettel járult a törvényszék elé, holott ará­
nyosításnak csak úrbéres községekben van helye, Nagy- 
Enyed pedig soha úrbéres község nem volt; a helybeli 
Bethlen-íőiskola pedig a 320,267 frt 84 kr regale-váltság- 
tőke iránt tulajdonjogi keresetet adott be a törvényszék­
hez, mely okokból ezen perek törvényes eldöntésének 
elébe vágni nem akarok s éppen ezért csak annyit jegy­
zek meg, hogy fenn hivatok közgyűlés 6. jkvi. szám 
alatt hozott határozatával sem a polgárságnak, sem a 
Bethlen-főtanodának a gyakorlaton és egyezségeken ne­
vezett jogait nem conüscálta“, —- ezen pontra nézve 
észrevételem csak az, hogy arányosításnak mindenütt, 
hol jogi kérdés forog fenn, egyaránt helye van, mint a 
hogy a nagyméllóságu Curia i'y értelemben szóló újabb 
döntvényei is tanúskodhatnak állításom mellett.

De kérdem már: vájjon azt határozta volna a kép­
viseleti közgyűlés, hogy nem confiscálja a polgárság jogait 
s nem egyebet? Igenis, határozott egyebei és pedig elég 
fontosat arra, hogy „A képviselő testület fontosabb ha­
tározataidban, a maga egész terjedelmében helyet kapjon. 
A hót pontból álló határozat első és legfontosabb pontja 
nemcsak, hogy jog- eonfiscálásról nem beszól, de egész 
határozottan és tisztán kimondja, hogy: „A fennálló és 
főleg régi hazai törvényeink szerint a bor-, szesz- és pá­
linka regale-jog Nagyenyed várossában a városi törzspol-

Vármegyájk közgyűlése.
Folyó hó 27-énlfwäkivüli közgyűlésre gyűltek össze 

a vármegye közönségXtój^képviselői b. Kemény Kálmán 
főispán elnöklete alatt"^ky elhatározzák, miszerint Ö 
Felsége koronázási jubileuma alkalmával az üdvözlő felira­
ton kivül küldöttség által is kifejezik hódolatukat. Mielőtt 
azonban erre tért volna a gyűlés, főispán ő mlga felolvas­
tatta a Török Bertalan főjegyző által szerkesztett üdvözlő 
feliratot, mely díszes kötésben fog a főispán ur által fel­
terjesztetni. Azután pedig ugyancsak a főispán ur ajánlata 
nyomán elhatározta, hogy a küldöttségben leendő részvé­
telre felkéri Lőnhart Ferencz püspök és Vancsa János ér­
sek O Exlciait; a vármegyék kerületén megválasztott hót 
országgyűlési képviselőt. Csató János alispánt, Török Ber­
talan főjegyzőt, gr. Teleky Domokos, gr. Teleky Árvód, 
gr. Teleky Károly, Zeyk Gábor, b. Kemény Géza, Barcsai 
Gábor, Batta Bertalan, Pogány János, Szalánezy Lőrincz, 
Fábián Sándor és Moldován kanonok, Novák Ferencz, Ko­
vács Gyula törv. hat. biz. tagok. Kimondotta egyszers­
mind, hogy a kik meg ezen küldöttséghez csatlakozni kíván­
nak, azok junius 5-ig a küldöttség vezetője b. Kemény 
Kálmán főispán urnái jelentkezzenek.

Egyúttal határozatba ment, miszerint az egyházak 
főpásztorai felkeressenek, hogy junius hó 8-án minden 
egyházközségben az ünnepélyes isteni tisztelet megtar­
tása iránt intézkedni méltóztassanak. a gyűlés további 
folyamában kegyeletének áldozott a közgyűlés, mely rész­
vétét fejezve ki Baross Gábor miniszter, Klapka György 
tábornok és gr. Teleki Sándor ezredes — utóbbi vár­
megyénk egyik birtokosa — elhunyta felett.

Egy észrevétel a nagy enyedi regál e 
ügyében.

Pár héttel ezelőt jelent meg: „Nagy-Enyed rende­
zett tanácsú város polgármesterének évi jelentésé az 1891. 
évről.“ Ezen jelentésnek „A képviselőtestület fontosabb ha­
tározatai“ cirnü részét mindjárt kezdő soraiban szó nélkül 
nem hagyhatom, a mennyiben nagyon is rászorul a 
helyreigazítás és felvilágosításra.

Kezdődik pedig az említett rósz a következőképen : 
„Igen fontos közgyűlés tartatott február 6 án, midőn a

Pünkösd előtt.
A sirókért, a szenvedőkért 
Fáradt szemem könnyel telik.. 
Szivembe küldi jajgatását,
Fájó panaszát mindenik.
Megreszket ajkam .. Halk fohásza 
Keresi titkon az eget...
Jövel, jövel Szentlólek-Isteu!
Hozz nekünk boldog ünnepet!

Kit küzdelembe hitt a végzet,
S a nagy csatában elbukott;
Kit bősz igézet üldöz egyre,
És nincs egy perce sem nyugodt: 
Epedve vár vigasztalásra,
Lelkén ringatja képedet . . .
Jövel, jövel, Szentlélek-Isten,
Hozz rája boldog ünnepet!

Fut messze a föld bujdosója,
A bűn jegyével homlokán;
Lelkén sötét emlékek átka 
Viharzik föl az éjszakán.
Oh, sirja már régen megásva! 
Pihenni térne! . . . Nem lehet! . . 
Jövel, jövel Szentlélek Isten,
Hozz rája boldog ünnepet!

Oh, millióknak szenvedése 
Egy hő imába olvad át!
Megtört sziveknek vágya hivja 
Vigasztalásnak hajnalát.

Erőtlen agg, bus özvegy, árva,
Hajótörött — kétségb’esett . . .
Jövel, jövel, Szentlélek - Isten,
Hozz rája boldog ünnepet!

Megreszket ajkam . . . Gyászos emlék 
Száll átsubanva leikemen ;
Ma már futó felhő, — de egykor 
Minden paránya fájt nekem . . .
És azt is, azt is megbocsátva —
Takargatom a sebhelyet . . .
Jövel, jövel, Szentlélek-Isten,
Hozz nekünk boldog ünnepet!

De hallga! . . Ott a messzeségben 
Lánc csördülése sir felém!
Igába görnyedt népek ajkán 
A végvonaglást látom ón . . .
Oh, jöjj! . . S ha lelsz még rab hazára,
És látsz hanyatló nemzetet:
Vigasztaló Szentlélek-Isten!
Hozz rája boldog ünnepet!

Szabó Jenő.

Ausztrália felé.
— Kivonat úti naplómból. —

Feni.ch.el Sámueltól.

Egy légi dráma a sik tengeren.
Múlt óv dec. 14-ike hétfő nap volt. Hajónk, a Glas- 

govi (anglia) „Deneavönsä,“ kbb.Borneo sziget előtt ha­
ladhatott Singapore (angol India) és Uj-Guineai utján.

A tenger tükör-sima s a part messzi körvonalai alig 
látszottak. Délután volt és egy nehányan az utasok közül, 
mind rendesen a fedélzeten olvasással stb. töltöttük el az 
időt. Egyszer a part felől két madár igyekszik hajónk ár­

bocait elérni. Az egyik egy szép Móhószbanka (Merops) 
a második egy csinos szabású kis ölyv.

Könnyű volt eltalálni, hogy a kis ragadozó messzi 
szárazról üzó áldozatát. Nagy utat tehettek, mert az ül­
dözött és üldöző nagyon elvannak fáradva, de azért az 
üldöző nem tágít, többszőr keringenek hajó körül, több­
szőr csap az őlyv áldozatára, de az óvatos banka vilám- 
gyorsan kimenekült a veszély elől. A ragadozó kénytelen 
pihenni. Áldozat jelöltje örvendve röpkéd, mig ó is a má­
sodik árbóc köteleinek egyikére száll.

De ez csak egy pár percig tart. A nyakas kegyet­
len ismét fölveszi a harcot, mely nem tartót soká. Egyszer 
sikerült, egy nem remélt pillanatba azöiyvnek áldozata 
húsába csapni körmeit. A szerencsétlen veszve volt. Az 
egész jelenet mely egy pillanat müve volt, a fedélzet 
mellett midnyájunk szeme láttára folyt le. A ragadozókat 
jellemző kegyetlenséggel vágta gyilkoló csőrét, az áldozat 
koponyájába.

S mi több. az éhség és fáradságtól gyötört győző, 
nem kis bámulatunkra közénk a fedélzetre telepedik és 
laconicus nyugalommal áldozatát szóttópni kezdi.

Persze ez ellen tiltakoztak.
Nem maradt egyóbb hátra, mint ismét a sik ten­

gerre repülni a holt áldozattal karmai között.
Itt utolérte végső ereje, nem volt képes, hajónkkal 

versenyt haladni és maradozni kezdett,
Nem lévén hajónkon kivül más nyugvópont, ken­

teién volt áldozatát vízbe ereszteni, hogy saját veszélybe 
forgó életét megmentse. Képzelhető, mennyire ki volt 
merítve.

Össze szedve minden erejét, sikerül a már távoli 
hajónkat ismét elérnie. Csaknem látszólagos eszmóletnél- 
kül szált az első árbóc kifeszitet vitorlák egyikére.

alig pihent öt percet, midőn ót is utolérte a bün­
tető sor keze. Egy utazó jól irányzott lövése kioltá a csak 
alig előbb oly keserű győzelem győzőjének életét . . .

Hódié mihi, eras tibi! . . .
(ma nekem, hólnap neked.)
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gárokat, továbbá Nagyeuyed várost s a Bethlen-lőtauodát 
mint nemes erkölcsi személyeket illeti“.

Igazán nem tudom, miért kellett e határozatot el- 
hitlgatni s arról beszólni, hogy a képviselő testület mit 
nem határozott. Még azt hinné az ember, hogy ama bi­
zonyos Bodóné esete ide is talál, ki tudvalevőleg másról 
beszélt, mikor a bor árát kérték.

Megköszönve a tekintetes Szerkesztő urnák, hogy 
észrevételemnek helyet adni szíveskedett, maradtam tsijes 
tisztelettel — **. — s*

A „Rózsa rege“ oratórium előadása.
Hónapok nagy és nehéz munkája, melyhez annyi 

szép remény volt fűzve, melyet oly kiváló lelkesedéssel 
és türelemmel tanított be Borsai Samu óuektauitó és 
szintoly kitartással tanult be a n.-enyedi dalkör s az ál­
tala felkért női énekkar, rövid másfél óra alatt lett elő­
adva f. hó 22 an. E másfél óra azonban kiváló gyönyört 
keltett s kielégíthette nemcsak azokat, a kik egy kis vá­
rosi közönség Ízlését s a kis városi működők képességét 
kicsinyleni hajlandók voltak, hanem azokat is, a kik — 
a mint mondani szokták — csupa becsületből mentek el 
az előadásra, úgy vélvén, hogy egy szerencsétlen fiaskó 
látványa fogja pessimista szitásét elszomorítani, mire 
annál inkább számíthattak, mert hiszen egy kitűnő te- 
norista és bassisía, Girsik Gyula és Schreiber urak, kik­
nek nagy és nehéz soló szerepük volt, időközben eltá­
voztak városunkról és szerepeiket részben át kellett Írni. 
A kétségkívül merésznek tetsző vállalkozás azonban re­
ményen felöl sikerült s mi úgy véljük, hogy ezzel Borsai 
Samu ur és a dalkör jelentékeny szolgálatot tettek, a mi 
teljes elismerést érdemel.

A kollégium díszterme zsúfolásig megtelt közönség­
gel, melynek sorában ott láttuk Finály Henrik kolozsvári 
egyetemi tanár, tankerületi főigazgatót is, ki éppen a 
gimnázium vizsgálatára érkezett s a kit móltáu meglepett 
a nem várt műélvezet. A Bethlen Gábor képe 108 ifjú 
énekesnőre s énekesre tekinthetett alá, kik egy nagy 
emelvényen foglallak helyet, hátuk mögött 42 zenésszel, 
kik közül 30 a 62-ik gyalogezred gy.-fehérvári kitűnő 
zenekarából jött át ez alkalomra. A középső helyet a sóló 
énekesek foglalták el, köztük a legnehezebb főszerepeket 
dr. Farnos Árpádné ( Rózsa) es Will Károlyné (mesemondó) 
két kiváló képzettséggel bíró urhöigy vitték. Nem csekély 
feladata volt Szalánezy Erzsi k. a.-nak (Vilii királyné, 
mesemondó és molnárné szerepeiben), Váró fiolánkénak, 
ki meglepő precise énekelte szép alt hangján Mártha. 
szerepét. Kali Albert a sirásó, Hegedűs Zsignior.d a mol­
nár szerepét, Kovács László és Kovács Károly — és pe­
dig igen szépen — a tenor sólókat adták.

Az előadást Beethoven „Prométheusz nyitánya“ ve­
zette be, melyet a kitűnő zenekar adott elő.

Hogy az oratóriumnak mely részei tetszettek leg­
jobban, az iránt kevés kétség maradt fenn. Mint leg­
szebbekeket kiemelhetjük dr. Farnosnó „Én szegény le­
ány vagyok“ szép dalát, az imposans gyászdalt, az imát 
orgona szerű kíséretével, a viliik kardalát, a férfi kar 
igen hatásos pagony dalát a kiváló szép vadászkürt kísé­
rettel, a malomdalt s a kiválóan tetszett lakodalmi dalt 
és utánua a keringőt. Általában a karok pompásan be 
voltak tanítva s a kitűnő zene kísérettel nagyon szépen 
énekeltek, ügy véljük azonban, hogy ily hatalmas kar 
még nagyobb hatást fejthetett volna ki, ha pl. az ev.ref. 
templomban adhatta volna elő az oratóriumot, hol kellő 
tér állott volna rendelkezésre.

Miután a „Rózsa rege“ volt az első nagyszabású 
klassikus ének és zeuemü, melyet teljes egészében ily 
módon adtak elő városunkban, felsoroljuk a közreműködői­
tek névsorát, kik oly buzgalommal igyekeztek a szép si­
ker elérésére:

lvarszemélj^et: Labonez I.iuka, Grüufeld Sarolta, Hor­
váth Bertha, Nagler Sarolta, Nagler Gizi, Szilágyi Puska, 
Weisz Mariska, Radivó Emma, Asztalos Anna, Hinléder 
Matild, Sikorszky Zeffi, Bihari Etelka, Viucze Ara, Vincze 
Zelma. Straub Erzsi, Fekete Ida, Cserni Irén, Kodra Klára, 
Zajda Emma, Zaj da Adél, Székely Kata, Gerger Miila, 
Gergjr Zelma, Török Gyöngyike, Makkal Margit, Makkai 
Nelli, Balogh Ilonka, Will Adél, Buda Irma, Pasztohi 
Ilona, Czell Lujza, Horváth Margit.

A po!g. leány iskola 80 növendéke: Wóhr Róza, 
Szást Matild, Gerger Malvin, Tóth Irén, Elekes Ida, Gróh- 
inann Jolán, Keresztes Róza, Kovács Mariska, Kertész Ma­
rika, Mátyás Róza, Labonez Kata, Kaba Kata. Kovács Kata, 
JBartha Lila, Seprényi Erzsi, Tornai Ilona, Asztalos Ilonka, 
Bartosek Hermin, Bihari Jolán, Folyovics Anna, Bágyi 
Jolán, Bisztritsány Teréz, Nuridszán Anna, Szilágyi Ró- 
zsika, Tókos Margit. Selmeczi Erzsi, Wedel Lujza,°Elekes 
Kata, Gödri Aranka, Modi Klára.

Férfiak: Király Miklós, Rákosi Bálint, Fogarasi Al­
bert, Molnár József, Dravetzky Gusztáv, Lázár István, Jan- 
csó Vilmos, Takács Károly, Demes Péter, Tun/ogi János, 
Dohi Béla, Simon Dezső, Bihari Béla, Póterfi Ferencz, 
Kiss Géza, Bihari István, Lőriucz János, Málnáéi Lajos,

Máinási Domokos, Danes Mózes, Fogarasi Béla, Orbay La­
jos. Újvári Imre, Tóthfalusi József, Baczó Mózes, Nagy 
Mózes, Gönczi Samu, Erdélyi Béla, 'Örtel János, Kertész 
József, Szőcs János, Visky Dezső, Bitó György, Péter An­
tal, Péter Viktor, Felméri Sándor, Nagy Albert.

Zenészek: Dr Farnos Árpád, Weinrich Frigyes, 
Orosz Virgil, Grün József, Sobor József, Eckstein Lajos, 
Lázár Olló. Straub -János, Nádory Vilmos, Kovács Dezső, 
Wermescher Viktor, Lenk Lajos.

Végül pedig elismeréssel kell felemlítenünk a szö­
veg szép fordítását Váró Ferencz tanár úrtól, mely a kö­
zönségnek is lényeges szolgálatot tett az előadás meg- 
óríhetésében, —n.

Belügyminiszteri rendelet a városok és 
községek regale kártalanítása kamatjainak 

felvétele körül követendő eljárásról.
35.764 szám.

ív.-?:
Köt rendelet — valameynyi törvényhatóságnak.

A m. kir pénzügyminiszter ur folyó évi május hó 
2-án 29.497 sz. a. kelt átirata szerint a városok ás köz­
ségek tulajdonát képező kölményezett regále kártalanítási 
kötvények esedékes kamatainak felvétele körül felmerült 
nehézségek elhárítása tekintetéből az e részben követendő 
eljárás egyöntetű szabályozása válván kívánatossá, kijelen­
tem, miszerint a szóban levő kamatok törvényhatósági és 
rendezett tanácsú városokban a pónzíárnok és ellenőr ál­
tal kiállított és a polgármester által láttamozott szabály- 
szerű elismervény alapján fognak kifizettetni. A nagy- és 
kis községekben pedig az elismervény kiállítása és a pénz 
felvétele, ott hol pénztáritok van, ennek, különben a köz­
ségi bíró feladatát képezi; az elismervény előbbi esetben 
a községi biró, mindkét esetben pedig a községi vagy 
körjegyző által lesz látlainozandó, & mennyiben pedig va­
lamely város vagy község kivételesen még magát a köt­
vényt sem vette volna kézhez, — annak nyugtázására és 
felvételére a törvényhatósági joggal biró és rendezett ta­
nácsú városokban a polgármester, — a kis és nagy köz­
ségekben az 1886. évi XXII. t. ez. 63 §-ában meghatá­
rozott elöljáróság lesz illetékes. Miről a törvényhatóságot 
tudomás, megfelelő eljárás és közhirrététel végett érte­
sítem.

Budapesten, 1892. évi május hó 12-én. A miniszter 
helyett: Szalavszky Gyula, s. k. álllamtitkár.

"W0^37-Ixízt^Is:.

— Dr. Kis Áron budapesti képezdei tanár s az 
orsz. közoktatási tanács tagja, mint a helybeli tanító ké­
pezd« és az elemi s polgári iskolák megvizsgálására ki­
küldőit miniszteri biztos több napot töltött városunkban. 
Megérkezése alkalmával az iskolaszék és gondnokság szá­
mos tagja fogadta s itt léte alatt is a rokouszenv számos 
kifejezését tapasztalhatta e jeles íanfórfi, ki szakavatott- 
ságával és kedves modorával mindenkit megtudott nyerni. 
Örömmel Írhatjuk, hogy az iskolákban tapasztalt ered­
ménnyel általában meg volt elégedve. Tiszteletére dr. Havas 
Gyula kir. tanfelügyelő, dr. Kovács Ödön theol. tanár és 
Kovács Gyula polgármester rendeztek banquetteket, melye­
ken számos meghívottnak volt alkalma a debreceni ki­
tűnő ev. ref. püspök Kis Áron fiát megismerhetni. Eluta­
zása alkalmával nagy számmal kísérték ki tisztelői az 
induló házhoz, azon óhajtást fejezve ki, hogy a derék 
férfiút jövő óvbeu ismét körüukben iáthasuk.

— Konfiirmácfó ünnepély. Lélekemelő ünnepély 
folyt le áldozócsütörtökön az ev. ref. templomban. 86 növen­
dék erősittetett meg az ő^ök hitében, s lön önálló tagja az 
any ászén tégy háznak. Az öreg templom ez alkalomra ün­
nepi díszt öltött. Cserlevelekből font girlandok, a május 
ékes virágaiból kötött koszorúk, koronák; s a karzatról 
lengő lobogók emelték a külső díszt.

Iuvokació után a főiskolai zenekar adta elő Wag­
nernek egy remekét, melynek hallatára felsőbb régiókba 
képzeli magát az ember. Ezt követte a theol. dalkar meg­
kapó szép éneke, melynek elhangoztáva! Elekes László 
mondott szép alkalmi imát. Ima utáu a polgári leányis­
kola adott elő egy gyönyörű éneket, majd Elekes László 
intézett a konfirmált növendékekhez beszédet a pred'ká- 
toros könyv azon igéje alapján: „Adjad, szerelmes gyer­
mekem, énnekem a te szivedet!“

Az utóima elhangoztával Szilágyi Farkas első pap 
lépett a szószékbe s rövid beszéd után kikérdezte a val­
lás főbb tételeiből a növendékeket. Mikor a növendékek 
az apostoli hitformát elmondották, részesültek életükben 
először az úrvacsora szentségében. Az úrvacsorát tiszt. 
Szilágyi Farkas helybeli és Lőrincz János szásznyiresi 
pap szolgáltatták ki. Miután a növendékek mindnyájan 
részesültek Jézus halálának jegyeiben, Berda Sándor theol. 
tanár, helyettes lelkész mondott gyönyörű beszédet úgy a 
növendékekhez mint a közönséghez. Ezután a gyülekezet 
éneke zengett fel, mely után a lélekemelő, magasztos ün­
nepély veget ért s a szorongásig összezsúfolt közönség 
szerteoszlott. r>

— A róni. katli. egyházban rnükődő női dalkör
még csak vasárnap és kedden fog énekelni a veesernyéu. 
Oly művészi és megható egyházi énekeket és oly szépen 
adnak elő, hogy állandó szervezése valóban óhajtandó.

— Színtársulat érkezett városunkba, melynek direktora 
Tóvölgyi Vitályos Béla. Csütörtökön tartották mag a be­
mutató előadást, mely iránt azonban a közönség olyan ri­
deg közönyt tanúsított, melyen csaknem megütközött az 
ember. N.-euyed város közönsége lelkesedéssel szokott visel­
tetni a művészetek iránt, sőt még a menázsóriásokat sem 
hagyja éhen halni. Csak a szegény színészektől tagadná meg 
támogatását ? Reméljük, hogy a most megjelent társulat ezu - 
tani előadásait nem fogja kong» faiaknak tartani, annyival 
is inkább; minthogy a bemutató-előadás, Karczag Vilmos 
„A Hitves“ e. színmüve tisztSaséges sikert aratott. A 
társulat tagjai megállják helyüket.jí^au képességük ahhoz, 
hogy a közönségnek egy-kát jó-^tftét, szerezzenek. Azért 
ajánljuk őket a közönség kegyes pártfogásába- r.

— A Bethlen főiskola segélye. Az ev. ref. egye­
temes konvent május 26-iki ülésén az iskolaügyi-bizotíság 
javasolta, hogy a nagyenyedi Bethlen főiskolának a már 
rógebbau megígért egyszersmindenkori 30 ezer forintnyi 
segély, valamint a teli tornacsarnok építésére szükséges 
11,347 frtni összeg kiutolványoztassek, mely ajánlatot a 
kouveut helyben hagyólag vett tudomásul. Ezt újságolja a 
Nemzet. A mi értesülésünk szerint ez ügy aligha nyert 
ily örvendetes megoldást, mivel a konvent maga ily célra 
ily tetemes összegekkel nem rendelkezik, s igy a kon­
vent határozat valószínűleg úgy szól, hogy a kuitusmiüisz- 
ter ezen általa már kilátásba helyezett segélynek kiutalvá­
nyozására, vagy talán a községeiőirányzatba való (elvéte­
lére felkéressék.

— Próba-permetezés A folyó hó 24-re hirdetett 
próba-permetezés a borongós idő dacára élénk érdeklő­
dés mellett tartatott meg. Mórágy! István igazgató először 
is a különböző oldatok készítés módját mutatta be. Az­
után a közeli szőlőbe ment ki az érdeklődő gazdaközön- 
sóg, hol a vineelérnövendókek bemutatták a permetezés 
menetét kéznél levő 1. Eclair. 2. Ausria. 3. Iehozola és 
4. Muschinek féle permetezőkkel. Legjobb munkát végzett 
az 1. és 2. szám alatti, melyekből azonnal megrendelések 
is történtek. A 3. és 4. működése nem volt kielégítő. 
A 4. alatü Muschinek-féle csak 13 írtba kerülő Musehi- 
nek-féle budapesti gyártmányról későbbi kipróbáláskor 
kiderült, hogy látszólag rósz működésének a géprészek 
hibás összeállítása volt az oka. Ez is elég jól működik, 
egyedüli hibája az, jhogy tartálya pitibből készült, s igy 
meglehet, hogy vau olyan tartásu mint a csinosabb kiállí­
tású 1. és 2. — de kisebb szőlő birtokos >;e—1 hold sző­
lőjét evei is elég jól megpermetezheti, s ha használat 
után mindenkor kitakarítja, valószínűleg több évig beér­
heti vele.

Zoltán Istvánná szül. Medgyesi Károlina meg­
halt f. hó 27-én. Egyszerű, csendes, jó öreg asszony volt, 
kinek öröme gyermekeiben s unokáiban telt. Aki a vé­
kony, gyönge asszonyt látta, nem hitte, hogy ez a derék 
nő a szabadság- harcban vitéz honvéd volt, a 75-ik hon­
véd zászlóalj tizedese, ki számos csatábau vett részt. Dé­
vánál tette le a fegyvert, s ekkor fogságba került. A gy.- 
fehérvári sánc börtöuökböl menekült meg úgy, hogy egy 
ismerőse női ruhákat csempészett be. Temetése vasárnap 
délután lesz a vármegyeház! lakásáról. Bizonyára ott lesz­
nek még óló bouvédtársai s mindazok, kiknek beesülósót 
bírta. Nyugodjék csendesen !

— Értesítés. A helybeli iparos ifjúság önképző és 
betegsegélyzó egylete, f. évi május hó 29-óre hirdetett 
közgyűlése bizonyos okok miatt elhalasztatik.

A választmány.
— Nyári mulatság. A nagyenyedi iparos ifjúság 

öuképző és betegsegélyzó egylet saját pénztára javára f. 
1892. óv, junius hó 6-án a sétatéren, zártkörű nyári tánc- 
mulatságot rendez. Kezdete d. 11. 4 órakor, három tarack- 
lövés jelzéssel. — Kedvezőtlen idő esetén közetkező va­
sárnap tartatik meg. — Belépti dij: személyenként 50 kr, 
három tagból álló családjegy 1 írt 20 kr, azon felöli csa­
ládtagok személyenként 40 kr. — Felülfizetósek köszönet­
tel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak.— Jegyek előre 
válthatók Hóza és Tüzes urak kereskedésében és a pénz­
tárnál.

— A zalatnai kereskedő ifjúság folyó év és hó 
15-én a helybeli „Jótékony nő-egylet“ javára fényes és 
igen jól sikerült tavaszi táncmulatságot rendezett, Sla/ko- 
vits István ur kertjében. A táncterem feldíszítése dicsé­
retére vált a rendezőségnek s különösen Bogdán Lajos 
ur fáradhatlan buzgalmának. A mulatsága „Jótékony nő­
egylet“ javára 34 írt 25 krt jövedelmezett. Wenetsckek 
Mihálynó mint a „Jótékony nő-egylet elnöknője.

— A békés csabai 30 elitéit lázadó közül 3 
magyarul jól beszélő tót munkás a helybeli (egyházba 
érkezett. Jelenleg sincsenek tisztában az eszmékkel, mik­
kel lázadásra bírták őket. A minisztériumtól jött valami, 
mit a szolgabiró nem akart nekik kiadni, de nem tudják, 
hogy az a munkás egyleti „alapszabály“ lett volna, mely 
tényleg nem is érőéittetett meg a miniszerium által. To­
vábbá arról lazították őket, hogy az útadó, a csabai bank
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hói elsikkasztott pénzek pótlására vettetett volna ki. Mind­
három fegyenc családos és 2—3 évre vannak elitélve, 
erőteljes ifjú emberek. A mi sociálistáink sem tájékozot­
tabbak azon kérdések felől, melyekkel izgattatnak, mint a 
szegény tót munkások.

— Kirándulás a Herkules fürdőbe a m. kir. ál­
lamvasutak Budapest városi menetjegy irodája junius hó 
1-én Herkules fürdőbe kirándulást rendez. Az utazás kü­
lön vonattal történik Budapestről Baziásig, külön gőzhajón 
Baziástól Orsováig, Adakaleh megtekintésével a vaskapuig 
és külön vonattal Orsorátol Herkules fürdőig. Tartózkodás 
Herkules fürdőben 2 és fél napig. Részvételi dijjak teljes 
ellátással útközben, a gőzhajón és Herkules főrdöben va­
lamint ideértve a kocsi dijakat is. I.oszt. 50 írt, II. oszt. 
40 írt. Visszautazás tetszés szerint a külön vonattal, avagy 
a jegy 20 napi érvényén belöl bármely személy szállító 
vonattal, tehát a gyors-vonattal is. Részletes programmok 
a menetjegy irodában (Hungária szálloda) kaphatók.

Jellemzések gr. Teleki Sándorról.
Az elhunyt ezredesről az alábbi jellemző vonáso­

kat Írják :
Sohasem irta grófnak magát, pedig édesatyja széki 

gróf Teleki János, a legnagyobb arisztokraták közé tar­
tozott. Grófi nevét legfőlebb kiváltságnak tekintette annak 
bizonyítására, hogy a demokrata érzület a kékvérnek sem 
derogál. Ebben a tekintetben sokkal kevesebb volt bene 
édesatyja természetéből, mint tanítójának, a szabad gon­
dolkozása miatt fogsága hurcolt s amárcius tizenötödiki 
események alkalmával ünnepiesen kiszabadított Táncsis 
Mihálynak a nevelésből.

*
Számkivetósből hazajövetele után többnyire Költőn 

élt, abban a kastélyban, a melyet Petőfinek átengedett 
volt a mézes hetekre. De gyakran megfordult a főváros­
ban s különösen Kolozsvárt, a melynek társadalma való­
sággal bálványozta a piros arca, hattyuíehór szakáilu, dél­
ceg öreget.

Mert bizony öreg volt ő már akkor. A Petófi-tár- 
saság „Koszorujánan,“ kevéssel azután, hogy 2 kötetre 
terjedő „emlékeidből egynéhány megjelel s az „ifjú óriá­
sok“ társasága tagjává választotta, elhitette ugyan a világ­
gal az életrajzirója, hogy az ezredes csak hiúságból festi 
fehérre a haját meg a szaka Hát, de az időn már nem 
lehetett kifogni a tréfával. Atléta külsejű daliás szép alak­
jára, a melynek ellenálló képességén annyi kudarcot val­
lottak az élet viszontagsággai, lassan-lassan ráfeküdt az 
évek súlya s meggörnyesztette.

Csak a szive egyedül az maradt változatlanul,, jfiatal és 
fogékony. Az ő ritka humorán, csodálatos életfilozófiáján, 
cinikus világnézetén s mindazokon a tulajdonságokon, a 
mikhez a szivének is volt valami köze, nem változtatott 
az évek haladása soha.

*

Jellemezni Telekit igen nehéz, egészen hiven jel­
lemezni szinte lehetetlen. Egyik oldalról nézve talán ka­
landor s a másik oldalról nézve puritán és szentimentális 
középkori lovag. Pedig egyik se volt. Emberszeretetónek 
a melege egyformán sütött mindenkire, a ki az 6 jó szi­
véhez fordult. Szerette és segítette a szenvedőt — akár 
zsidó volt, akár oláh, akár más faj ivadéka: csak „két 
portékát“ gyűlölt engesztethetlenül: a jezsuitát és az osz­
trák-németet.

Gőg, vagy a mi ezzel jár, úgynevezett „leereszke­
dés,“ sohasem volt a föllépésében. Azzal, a kit bemutat­
tak neki, legott éreztette, hogy tőle ugyan még csak 
szertartásos udvariasságot sem várhat, hanem annál több 
fesztelenséget enged meg neki. „Ön az első eleven gróf, 
a kivel beszélek“ szólt hozzá Petőfi, midőn Haray Viktor 
bemutatta Telekinek. „Hát döglöttel beszóltól-e ?“ — nyi­
latkozott meg a Teleki temperamentuma. „Az magam is 
voltam komédiás koromban.“ — ,Na cimborám, velem 
ugyan nem sokat nyertél, mert magam is csak olyan 
vad gróf vagyok.“ *

Petőfivel s Haray Viktorral sok jóizü tréfát, köve­
tett el Költőn óa környékén, de ha a szükség úgy hozta, 
kész volt komoly tettre is. Petőfinek a kedvéért, a ki Ju­
liskájával akoliéi kastélyban akarta eltölteni a mézes he­
teket, az egész cselédszemólyzetet elküldötte a háztól a ő 
maga is máshová ment lakni. A számkivetósben azután 
meghallotta, hogy Petőfi eltűnése után a költő sejtelme: 
„Ha eldobod az özvegyi fátyolt“ — valósult s mikor a 
tengerentúlról visszatért a költői fészekbe, a Petőfi-párról 
kontemplálva igy végezte sorait:

„Tiszteletteljes hódolattal, nagyrabecsüléssel, bámu­
lattal és méltányló elismeréssel haj lom meg---------------
Damjanics János özvegye előtt.“

*

Jellemzi a Teleki fogyatékosság nélkül való jóked­
vét az, a mit egyszer Bem tábornok mondott róla. Arról 
völt szó, hogy Teleki és két tiszttársa majd életével

fizette meg bátorságát. Mikor a grófot a tábornok mégis 
élve látta, felkiáltott: „Ejnye, hogy örvendek 1“ Erre 
Teleki elmosolyodott. Bem pedig faggatni kezdte: „Ugyan 
mit nevet ön !“ — Tábornokom, válaszolt Teleki, úgy 
mondja azt: élünk, mintha azt kérdené: mit szeretek job­
ban, a sajtot-e vagy a szalonét ?“ — Azt szeretem ön­
ben, nevetett a tábornok, hogy mindig jó kedve van. A 
jókedv ragadós és példa a követésre.

Nézze, az Inezódi Samu zászlóalja a legjobb a se­
regben; én Inczédit sohase láttam rósz kedvben. Ott 
van Nagy Pista, ha ránéz az ember, nevetnie kel!: és a 
XI. zászlóalj nevetve megy a csatába, a légiónál ott 
vau Kratki; mikor cseh-lengyelül beszól velem, alig tu­
dom magamat visszatartani a nevetéstől. Az irodában Kiss 
Sándor humora százszorta többet ér a Bauer komorságá­
nál; mikor Bauer behozza aláírás végett az iratokat, min­
dig várom, hogy mondja: mementó móri! Kiss sohaslm 
jön be hozzám, mint Karthausi. Lássa, a portugál had­
seregben van egy vezényszó: Cruel fas at immique 1 a mi 
azt teszi: Kegyetlen arcot az ellenségnek ! Ezt roham előtt 
vezénylik; mindenki eltorzítja az arcát, és . . . megsza­
lad! — „Tartsa meg jó kedvet.“

(Folyt, köv.)

Utmutatá s
a szőlőragya (peronospora viticola) ellen való­

védekezésre.
— Sző/Bs gazdáink kiváló figyelmébe I —

Bortermelésünknek — kivált a homokinak — ezen 
gombaellensége júniusban és júliusban lép föl, és pusztí­
tásait augusztusban és szeptember folytatja. Ismertető jelei 
a kővetkező: a peronosporás levél alsó lapja olyannak lát­
szik, mintha cukorporral volna behintve, vagy mintha ott 
só virágzott volna ki, vagy dér képződött volna. Kezdetben 
e foltok apróbbak és rendszerint a levél főbb erezete 
mentében láthatók és csak későbben olvadnak nagyob- 
bakká vagy egy egószszó össze. A levél felső lapján pe­
dig először sárgás, később barna — de sima — foltok 
láthatók a szerint, a mint a gomba fejlődése kisebb-na- 
gyobb mértékben haladt előre.

E gomba könnyen megkülönböztethető a nemezbe­
tegségtől (Erinosis), melyet a „Phytoptus vitis“ nevű atka 
okoz és mely rendesen nem veszedelmes. A nemezbeteg- 
sóg foltjai piszkos fehérek, máj sárgák, tömött nemezhez 
hssonlók és szintén a levél alsó lapján láthatók, mig a
levél felső lapján a megfelelő helyeken apró puposodások 
keletkeznek.

Különbözik a gomba az Óidiumtól is, mely a levél 
felső lapján is látható.

A peronospora viticola nyári ói téli spórák által 
szaporodik ; az előbbieket a szél szerte-szét hordozza és 
ha a szőlőlévé! felső lapjára hullanak s itt eső vagy har- 
matcseppbe kerülnek, 25—30 fok C. melegben tovább 
fejlődnek. A nyári spórák nem állanak ellen a nagyobb 
hidegnek, s ennek beálltával elpusztulnak, mig a téli spó­
rák ellenben a legszigorúbb telet is élő állapottban húz­
zák ki. Tavaszszal életre kelnek s folytatják pusztításai­
kat úgy a szőlőlevelen, mint az éretlen vesszőn, a fürt he­
lyén, annak elágazásain, a szőlőszem kocsánján és magán 
a szőlőszemen iv. A gomba által megölt levél vagy el­
válik a veszőről és lehull, vagy összeszáradva a tőkén 
csüngve marad. A peronosporás vessző nem érik meg, 
télen elfagy, középső szemei elvesztik életképességüket, ily 
esetben a peronosporás esztendő után csak a^övid met­
szés ajánlható. A fürtöt már a virágzás ideje előtt is 
megtámadhatja.

A peronospora pusztítása vagy közvetett az állal, 
hogy tönkre teszi a lombozatot, veszszőt s e miatt a ter­
més meg nem érhetik, vagy kőzvetetlen az által, hogy a 
fürtöt támadja meg, mely vagy egészen lehull, vagy leg­
alább a belőle szűrt bort teszi élvezhetetlenné.

A peronospora rohamosabban és erélyesebben terjed 
a száraz talajú szőlőkben s ez az oka annak, hogy a ho­
moki szőlőkre annyira veszedelmes.

*
A peronospora ellen hathatós védőszerül szolgálnak 

a rózvegyületek, kivált a „rózgálic“ (kók-gálic), mely a 
szőlőlevéíre hintve vagy fecskendezve és a légköri viz 
(és harmat) által feloldva, a levél sejtjei által felszívódik 
s ezeket annyira megedzi, hogy a peronospora nem bír 
rajtuk áttörni. A nyári spórák pedig olyan eső- vagy hnr- 
matcseppben, mely rézgálicot tartalmaz, maguk is elpusz­
tulnak, mielőtt a levélbe hatolhatnának. A rézgálic olyan 
adagban, mint a permetezésnél használtatik, a bort vagy 
szőlőt élvezőre nézve nem veszélyes.

Védekezésül a következő róztartalmu folyadékok 
használtatnak.

I. A bordeaux i-i keverék, melynek al­
kotó részei többféle arányban vegyithetők. Napjainkban 
rendesen ezek az arányok szerepelnek :

a) 100 liter viz, 2 kgm rézgálic, 2 kgm égetett 
mész. b) 100 liter víz, 3 kgm rézgálic, 3 kgm égetett 
mész. c) 100 liter viz, 4 kgm rózgálic, 4 kgm égetett 
mész.

Az a) alatti (kétszázalékos) keveréket akkor hasz­
náljak, mikor a baj még nem lépett fel, hanem meg 
akarjuk előzni. Ha az első permetezés kellő időben, május 
végén, megtörtént, akkor a nyár további folyamán ia elég 
szokott lenni ez a keverés arány.

Hogyha azonban az permetezés megkésett, a a gomba 
nyomai már mutatkoznak a leveleken, akkor a b) és c) 
alatti (3-éi4%-os) arányban keverjük össze az anyagokat.

A rézgálicot megtörjük ói először kisebb mennyi­
ségű mérsékelten meleg vízben — 1 kgm rézgálicra 3 
liter vizet számítva — oldjuk fel. Egy másik edényben, 
pedig az oltatlan messet oltjuk még egyszer annyi víz­
ben. A mészoldatot célszerű finom szitán átszűrni, nehogy 
olyan anyag is maradjon benne, melytől a permetező ké­
szülék bedugul. Ezután a rézgálicoldatot a kellő arány 
szerint, nagyobb mennyiségű vízbe öntjük be óe ha a 
mészoldat lehűlt, akkor folytonos kavarás közt, lassan 
hozzá keverjük a rózgáiic-oldathoz (és nem fordítva). — 
A mószoldatnak okvetlenül le kell hülnie, mert különben 
a keverék a pzronosporára nézve teljesen hatástalan lesz. 
Ha van jó kövér, vajszerü oltott meszünk, úgy ezt is hasz­
nálhatjuk, csakhogy ekkor 1 kgm oltatlan mész helyett 
2Vi kgm oltott meszet kell alkalmaznunk.

A rézgálicot csak fa-, réz- vagy agyagedényekben 
oldjuk fel és annak kavarásához is szintén csak faesztözt 
használunk.

A kész bordeauxi keverék elállhat hosszabb ideig 
is, de használat előtt s általában valahányszor a fecsken­
dőbe öntünk belőle, alaposan felkavarandó, mert éppen 
azok a részek, melyek a peronosporára hatnak, leüle­
pednek.

E folyadékot a lehető legfinomabb permeteg alakjá­
ban kell a szőlőlevelek felső lapjára juttatni.

II. A szóda és rózgálic keveréke. 
Ennél mész helyett szódát (szénsavas nátriumot) haszná­
lunk. Az az előnye, hogy ninesensk benne olyan durva 
részek, mint a mészkeverékben. Ha 2%-os keveréket aka­
runk készíteni, akkor 2 kgm rézgálicot 6 liter meleg 
vízben és 21/, kgm kristályos szódát 121/, liter vízben 
feloldunk s e két oldatot folytonos keverés közt elóbb a 
szodaoltatot, azután a rézgálicot 80 liter vízbe öntjük, s 
igy kapunk egy hektoliter 2%-os rézgálic oldatot. Ter­
mészetes, hogy ha az első permetezés akkor történik, mi­
kor a baj már fellépett, akkor ennél a keveréknél is több 
(3 — 4 kgm) rézgálicot és megfelelőig több (38/4—5 kgm) 
szódát használunk 100 liter vizre s e szerint módosítjuk 
a keverés arányát.

E két keverék (a borde&ux-i és az utóbb említett
szódás) legcélszerűbb a borrá feldolgozandó szőlőtermés 
megvédésnél.

A hol a termést fürt, tehát csemegeszőlő alakjában 
értékesítik, ott a következő keverékek ajánlhatók, mert 
különösen a bordeauxi keveréknél a permetező anyagtól 
látható foltok maradnak a fürtön. A szóda és rózgálic 
keverékénél egyébiránt ezek a nyomok nem nagyon je­
lentékenyek.

HL A rózgálic és az ammóniák 
(szalmiákszesz) keveréke (Eau celeste). 
Ennél előbb egy „anya-o!dat“-tot készítünk, úgy, hogy 1 
kgm rézgálicot 3 — 4 liter meleg vízben a lenntebb leirt 
óvatófesággal feloldunk. Ha a rézgálic tökéletesen feloldó­
dott, s az oldat nem meleg, akkor lassan, folytonos ke­
verés közben V/a liter, vagy csak 1 liter 22 fok ammonia- 
kot öntünk hozzá. A folyadék erre zavarodni kezd és hal­
ványkék szint vesz föl, s ha az összes ammóniák már 
egészen bele van öntve, a folyadéknak meg kell tisztulnia 
és intenzív ultramariu-kók szint fölvennie.

Ha a folyadék nem tisztul (különösen abban az 
esetben, ha csak 1 liter ammoniakot használtunk) akkor 
még több ammoniakot kell hozzá önteni, raig a tisztulás 
be nem következik.

Ez az anya-oldat 200 liter vizre elegendő.
IV. A jegeees azurin oldata. A jegeces 

azurinnak a peronospora elleni védekezéshez való alkal­
mazhatóságára nézve hazánkban csak a keszthelyi gazda 
sági tanitézet szőlőjében tétetett rendszeres kísérlet.

Ezen, valamint főképen Ausztriában a múlt évben 
tett kísérletek eredményéről szóló jelentések reményleni 
engedik, hogy a jegeces azurinban a szőlőmivelők a pe­
ronospora elleni védekezéshez szintén használható szer 
birtokába jutnak.

az azurin, főbb alkatrészeire nézve, nem egyéb, mint 
„Eeau céleste,“ melynek vize elpárologtatott, vagyis ba a 
jegeces azurin vízben féloldalik, Eau céleste (a rézgálic 
és ammóniák keveréke) áll elő.

A jegeces azurin alkalmazását egyszerű kezelhető­
sége és tisztasága teszi ajánlatossá.

A jegeces azurinból egy hektoliter vizre.200 — 250, 
esetleg 300 gramm használandó, a kisebb adag az első 
(praeventiv, vagyis virágzás előtti) permetezésnél, a na­
gyobb adagok a későbbi permetezéseknél az esetben, ha 
a betegség erélyesebben lépne fel.

A jegeces azurin egy kilogramm anyagot tartal­
mazó dobozokban bocsáttaíik forgatómba, Minden doboz­
ban öt csomag van, a melyek mindegyike 200 gramm, 
vagyis a legkisebb adagnak megfelő jegeces azurint tar­
talmaz.
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Az oldat elkészítése végett egy csomag tartalma 
(200 gramm) egy hektoliter vízben (eloldandó s az oldat 
jól megkeverendő, mig egyenletes kék szinti lesz.

Ha a közép erősségű oldatot kellene alkalmazni, leg­
célszerűbb három csomag tartalmát (600 grammot) kétes 
fél hektoliter (250 liter) vízben, ha pedig a legnagyobb 
adagnak megfelelő oldat, készítendő, három csomag tar­
talmát (600 grammot) két hektoliter vízben feloldani.

A jegeces azurin használatig a nedvességtől meg­
óvandó. A permetezés csak napfényét időben teljesítendő, 
a mikor a szőlőlevelek már felmelegedtek.

Kívánatos, hogy a jegeces azurin hatásának külön­
böző viszonyok közt teljesen megbízható kipróbálása vé­
gett a szőlőbirtokosok az egyéb keverékek és oldatok mel­
lett párhuzamosan ezt a szert is alkalmazzák.

V. Tiszta ró z g á 1 i c o I d a t. Ezen oldatban 100 
liter vízre fél kilogramm rézgáiioot használunk, bár van­
nak egyesek, kik inéi? ezt is erősnek tartják s lOO liter 
vizre legtelyebb 300—400 grammot vesznek.

E szernél is úgy, mint az Eau célestenél (lásd a 
III. pontok) egy , auyaoidat“-ot készítünk, ugv, hogy 10 
kgr. rézgálicot 50 liter vízben feloldunk. Tehát az anya­
oldat minden literjében 20Í) gramm rézgálic van (10 
kgr. : 50 =— 0"2 kgr.) Ha olyan folyadékot akarunk ké­
szíteni, melyben 300 gr. rézgálic legyen, akkor 100 liier 
vizre az anyaoldalból mástól litert, ha pedig 400 gram­
mosat, akkor két litert veszünk.

az utóbbi három keverék (III., IV. és V.) a legfi­
nomabb permetezést igényli, mert ha nagyobb cseppekben 
hull a levélre, ez esetleg megperzselődhetik tőle.

Az itt elősorolt folyadékokat erre a célra való esz­
közökkel, az úgynevezett permetező gépekkel, melyek a 
folyadékot úgyszólván szétporlasztják, fecskendezzük a tő­
kékre. Igen kis szőlőkben, hol a gép nem fizetné ki ma­
gát, finom kézi seprővel is lehet dolgozni.

Sokfele permetező gép van. melyek részint tartós­
ságukra, részint a permetezett folyadék szótporlasztására 
nézve egymástól különböznek, az eddigi tapasztalatok 
szerint leginkább megfelelő gép a Vermorel-féle „Éclair“- 
permetező, mely más forrásokon kívül, a magyar mező­
gazdák szövetkezeténél is Budapesten (Köztelek) 20 fo­
rinton kapható. Ugyancsak itt kapható a földmivelósügyi 
minisztérium intézkedése folytán az azurin is, a beszer­
zési áron, hologramonként 1 frt 60 krajcárért, valamint 
rézgálic is.

A permetezéstől csak akkor várhatunk teljes sikert, 
ha a peronosporát megelőzzük, vagyis, ha az első perme­
tezést május végéig befejezzük.

Virágzás idején, vagy esetleg a szénkónegezéssel 
együtt egy időben is lehet permetezni; közvetlenül a 
kötözés után azonban ezt tenni nem tanácsos, hanem be 
kell várni, mig a levelek néhány nap múlva ismét visz- 
szanyerik természetes helyzetüket.

Nedves vagy esőre hajló időben is dolgozhatunk, 
csakhogy ilyenkor azt kockáztatjuk, hogy hirtelen tamadó 
sürü eső lemossa a keverék eseppjeit, mielőtt megszárad­
hattak volna. A jegeces azurin oldata azonban kellő hatás 
végett csak napfényes időben alkalmazadó, miként ez már 
fennebb megemlitietett.

A permetezést évenként rendesen háromszor végzik, 
az első május végéig, a másodikat egy hónappal későb­
ben, az utolsót a második permetezés és a szüret közötti 
idő közepén.

A hol az első permetezés elmaradt s nyomára jö­
vünk később a peronosporának, s ha juüus végén vagy 
augusztus elején permetezünk először, akkor a rendesnél 
eiősb rézgálic-oidat, illetőleg a jegeces azurinnak a leg­
nagyobb adag szerint, (egy hektoliterre legalább 300 gramm) 
készült oldatát használjuk.

A tőke-sorokat mindkét oldalon be kell fecskendezni 
és lehetőleg a fürtökre is juttatni, még virágzás idején is.

A bordeauxi-, a szoda- és rézgálic-, és a rézgálic 
meg ammoniák-ktíverékből kell egyszeri permetezéshez 
egy kát. holdra 230 liter és egy magyar holdra 170 li­
ter; a tiszta rézgá!ic-o!dalból egy kát. holdra 575 liter 
és egy magyar holdra 430 liter1; végre az azurin-oldatból 
egy kát. holdra 500—700 liter és egy magyar holdra 
380—520 liter.

Felelős szerkesztőség :
Dr MAGYARTKÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kiadótulajdonos: 4VOKÁL JÁNOS.

HIRDETÉSEK
Sei J ein-gl euadiueket fekete és egyébb színekben 

méterenként 95 kitói 9 frt 25 ktig (IS különféle fajtában) szál­
lít, megrendelt egyes öltönyökre vagy egész végekben is póstabér- 
és vámmentesen HENNEBERG Cf. (es. kir. udvari szállító) s e- 
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Rendszer: cs. és kir. mezőgazdasági társaság, Becsben.

®S1S1S Egyedüli képviselőség és raktár Erdélyben HMM
jg^- OBER T II FRIGYES X ÉL, MEDGrYESE X.

mr rísz TRiTS Íny fajos x 1 l nagyenyede n.

Az összes fecskendők rézputtonnal vannak ellátva és választás szerint ugyanezen 
áron Ausztria- vagy Svájci-elosztókkal (Zerstäuber) kaphatók. — Teljes készülék ára Med- 
gycscn helyben : Ausztria- vagy Svájci elosztóval 18 frt. Nagy-Enyeden IS írt 50 kr. — 
Minden készülékhez használati utasítás van mellékelve. — A készülékek ládába pakolvák s 
postán is szállíthat ók. A pakolás mindenkor ingyen történik. — Részletfizetések vagy szüret 
utáni fizetések eugedélyezlietők. — Rézgálicot legjobb minőségben és jutányos árban mindig 
készletben tartunk. — Készülékek kaphatók még Nagy-Enyeden: Riszt ritsány Lajosnál. 
Nendrich Pál raktárjában Gyulafehérvárt, Bauman Józsefnél Szász Sebesen Caspari J. L.-nél 
Beretlialmun, Fleischer testvéreknél Beszterczén, Hammer Józsefnél Nagy Sinken, Schwarz AY. 
M.-nél Erzsébetvárosban, Teutsch B. Józsefnél Segesvárit, Wachner Traugottnál Szász-Régenben.

Nagyon szilárd szivattyú!
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Melyik lapra fizessünk elő?
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az

ítéft'é §**
52

a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lépett. Ez a magyar olvasó közönség legtekintélyesebb lapja. Hiteles forrásokból 
származó értesüléseinek gyorsasága, alapossága és sokasága, rovatainak változatossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok 
gazdag tárháza tették népszerűvé. A kormány körében előforduló eseményekről az „EGYETÉRTÉS“ olvasói értesülhetnek első 
sorban. Az országgyűlési tárgyalásokról a legrészletesebb, tárgyilagos hii tudósítást egyedül az „Egyetértés“ közöl, Bármely 
párthoz tartozzék is a képviselő, beszéde az „Egyetértésiben a legterjedelmesebben közöltetik. Ez az óriási terjedelmű lap egy- 
szere két homlokegyenest ellenkező irodalmi célt szolgál, mert naponkint megtalálja benne a család, a hölgyvilág a maga szép- 
irodalmi olvasmányát a világirodalom legkitűnőbb Íróinak legújabb regényeiben, talál benne tárcacikkeket legjobb Íróinktól, di­
vat tudósítást Parisból stb., úgy, hogy nines szépirodalmi lap, mely az „Egyetértésinek e rovatával a versenyt kiállhatná

S ezzel szemben ott van az „Egyetértésinek oldalakra terjedő politikai és közgazdasági része, mely megbízhatóság, ko­
molyság és jólértesültség tekintetében utólérhetlennek van elismerve a magyar sajtóban. Égyik legfőbb érdeme az „Egyetértés“-nek,

Az „Egyetértés“ gazdasági rovata elismert régi tekintélynek örvend. A magyar kereskedő s gazdaközönség, az 
iparos és vállalkozó nem szorul többé idegen nyelvű lapra, mert az „Egyetértés,, kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak bő­
ségével a többi lapok mir fel sem veszik a versenyt. — Á kereskedő, az iparos s a mezőgazda két évtized óta tudja már, 
hogy az „Egyetértésiben megtalálja mindazt, a mire szüksége vau, s e miatt az „Egyetértés1 ma már nélkülözhetlenné vált, 
mint a hazai kereskedelmi-, ipar- és mezőgazdasági forgalom magyar nyelvű vezér lapja. Üzleti dolgokban az „Egyetértés“ a 
legjobban informált lap Magyarországon.

A rendes rovatokban s a fölmerülő eszményekről legnagyobb terjedelemben közlőit bő tudósításokon kiviil végre csak 
az „Egyetértés,, 3 speciális rovatát említjük meg, melyek országos hírre téttok szert, fizok az Irodalom, a ’Tanügy és a Me­
zőgazdaság melyek mindegyike egy-egy szakapot képes pótolni. A ki olvasni valót keres és a világ folyásáról gyorsan és
hitelesen akar értesülni, fizessen eiö az

—   —'9
melynek előfizetési ára: egy hóra 1 frt 80 kr., negyedévre 5 frt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pénzek az „Egyet­
értés“ kiadóhivatalába küldendők. Mutatványszámokat a kiadóhivatal kívánatra ingyen és bérmentve küld.

Az „Egyetértés“ felelős szerkesztője és kiadó­
tulajdonosa :

CSÁVOLSZKY LAJOS.

Az „Egyetértés“ kiadóhivatala :

Dalszínház-utca I. szám.
(Az operaházzal szemben.)

Alólii*t fényképész

ajánlja magát a n. é. közönségnek :

fényképek felvételére
itt tartózkodása csak rövid ideig lesz,

lakása magyarutcába M a k k a i Domokos tanár 
ur udvarán. A n. érdemű közönség szives látoga­
tását kérve, — Egész tisztelettel:

Adler Aladár.

2-8 Naponta kapható
kitűnő minőségű

JUH T U R O
1 kiló 42 kr.

magyar-utca 58 szám alatt

Sallak Gyulánál.

HIRDETMÉNY.
Ő császári és apostoli királyi felségének 
1892. január hó 8-án kelt legfelső elhatározása folytán 

ezennel megindittatik a

Ifi. magyar kir. államsorsiátáK,
melynek tiszta jövedelme

a „Magyar Hírlapírók nyugdíjintézete“, a székelyudvarhelyi 
„Mária Valeria“ gyermekkert, az országos közegészség! egye­
sület samaritánus bizottsága, a fiumei gyermekmenház, a va­
gyontalan m. kir. hivatalnokok özvegyei és árvái részére ala­
kítandó alap. a mármarosszigeti közkórház, a Temesvárott ter­
vezett közkórház, a budapesti általános poliklinikai egyesület és 
a munkácsi közkórház javára i'og fordittatni.

E sorsjáték összes 3435-ben megalapított nyereményei 
az alább következő játékterv szerint

160.000 forintra rúgnak és pedig :
1 főnyeremény . 
1 nyeremény 
3 nyer. egyelik.

sor. nyer.

. . . . 60.000 írttal

.... 10 000 „ 
5000 írttal 15 000 „
1000 „ 10.000 „
500 „ 10.000 „
100 „ 10.000 „

50 „ 15.000
10 „ 30.000

*0 ö 60 í ‘g fl rü ti -CŐ j-* -S * c3 a £ 2 —=>”'5 5=? 32 2 5 2-5
5: s a*- s 3

j- készpénzben

A húzás visszavonhatatlanul 1892. junius 23-án történik.
Egy sorsjegy ára 2 írttal 0. ó. van megállapítva. Q 

Sorsjegyek kaphatók a lotto-igazgatóságnál Budapesten (Pest fő- 
vámház félemelet), hová a megrendelt sorsjegyek ára posta- 
utalvány mellett előre beküldendő ; valamennyi lottó-, só- és 
adóhivatalnál , a legtöbb postahivatalnál, a bécsi „Mercur“- 
nál és minden városban és nevezetesebb helységben felállított 

egyéb sorsjegyáruló közegnél.
Budapest 1892. ápril hó 1-én.

4—4 M. kir. Lotto-igazgatóság.

,*p
közij

Wlttí

Fény|
Dalok
Szent
Egy

Sugtj 
A hl

Hajh]
Nép
Egy I
Még

E ej 
meg Buda 
Tartalma:! 
orosz tana 
sága alattj 
ménjben 
azokat val 
nem telje! 
sirba vitte 
nokság ár 
örökre élj 
volt egyik 
23 éves 
hónappal 
Párizsba, 
barátja ke 
két, melyJ 
ó 1 0 m bá| 
meghatott) 
jékoz tatás 
zőlhetnőkl 
feszi tó és

La
még a 
emberek 
nincs ok | 
immár az 
járulókaitj 
vallja, a 
szokott ! 
koronás 
nek isme

Nyomatott Wokál Jánosnál Nagyenyeden 1892.


